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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
cho–nhạc–trưởng
H5329

עַל־
trên

שֹׁשַׁ֭נִּים
hoa–huệ
H7799

לִבְנֵי־
cho–con–trai

רַח קֹ֑
Cô-rê
H7141

יל שְׂכִּ֗ מַ֝
bài–dạy–dỗ
H4905

יר שִׁ֣
bài–ca

ת׃ יְדִידֹֽ
[H3039b]

חַ֤שׁ רָ֘
[H7370]
H7370

י  ׀לִבִּ֨
lòng–tôi

בָ֤ר דָּ֘
lời
H1697

ט֗וֹב
tốt–lành

אֹמֵר֣
nói
H0559

אָנִ֭י
chúng–tôi
H0589

י מַעֲשַׂ֣
công–việc–tôi
H4639

לְמֶלֶ֑ךְ
cho–vua
H4428

י שׁוֹנִ֗ לְ֝
lưỡi–tôi
H3956

׀עֵט֤ 
[H5842]
H5842

ר סוֹפֵ֬
kể

יר׃ מָהִֽ
[H4106]
H4106

Lòng tôi đầy tràn những lời tốt; Tôi nói điều tôi vi �nh cho vua; Lưỡi tôi như ngòi viết của văn sĩ có tài.

ית2ָ יָפְיָפִ֡
đe�p–đẽ
H3302

י מִבְּנֵ֬
từ–con–trai

ם אָדָ֗
loài–người
H0120

ה֣וּצַק
[H3332]
H3332

חֵ֭ן
ân–huệ
H2580

בְּשְׂפְתוֹתֶ֑יךָ
trong–môi–ngươi
H8193

עַל־
trên

ן כֵּ֤
vì–vậy

רַכְךָ֖ בֵּֽ
chúc–phước–ngươi
H1288

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ם׃ לְעוֹלָֽ
cho–đời–đời
H5769

Ngài xinh đe�p hơn hết thảy con trai loài người; Aân điển tràn ra nơi môi Ngài: Vì vậy, Ðức Chúa Trời đã ban phước 
cho Ngài đến đời đời.

חֲגֽוֹר־3
thắt
H2296

חַרְבְּךָ֣
gươm–ngươi
H2719

עַל־
trên

יָרֵ֣ךְ
đùi
H3409

גִּבּ֑וֹר
người–mạnh
H1368

ה֝וֹדְךָ֗
sự–oai–nghi–ngươi
H1935

ךָ׃ וַהֲדָרֶֽ
và–sự–oai–nghi–ngươi
H1926

Hỡi Ðấng mạnh dạn, hãy đai gươm nơi hông, Là sự vinh hiển và sự oai nghi của Ngài.

רְךָ֨ 4 ׀וַהֲדָ֬
và–sự–oai–nghi–ngươi
H1926

ח צְלַ֬
thi �nh–vượng

ב רְכַ֗
cưỡi
H7392

ל־ עַֽ
trên

דְּבַר־
lời
H1697

מֶת אֱ֭
sự–chân–thật
H0571

וְעַנְוָה־
và–sự–khiêm–nhường
H6037

צֶדֶ֑ק
công–chính
H6664

וְתוֹרְךָ֖
và–dạy–dỗ–ngươi

נוֹרָא֣וֹת
kính–sợ
H3372

יְמִינֶֽךָ׃
bên–phải–ngươi
H3225

Vì cớ sự chơn thật, sự hiền từ, và sự công bình, Hãy lấy sự oai nghi Ngài cỡi xe lướt tới cách thắng trận; Tay hữu 
Ngài sẽ dạy cho Ngài những việc đáng kính.

יך5ָ חִצֶּ֗
mũi–tên–ngươi
H2671

שְׁנ֫וּנִ֥ים
mài
H8150

עַמִּ֭ים
dân–chúng

יךָ תַּחְתֶּ֣
dưới–ngươi
H8478

יִפְּל֑וּ
ngã
H5307

ב לֵ֗ בְּ֝
trong–lòng

י אוֹיְבֵ֥
kẻ–thù
H0341

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Các mũi tên Ngài bén nho�n, Bắn thấu tim kẻ thù nghi �ch vua; Các dân đều ngã dưới Ngài.

כִּסְאֲך6ָ֣
ngôi–ngươi
H3678

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

עוֹלָם֣
đời–đời
H5769

וָעֶד֑
và–mãi–mãi
H5703

בֶט שֵׁ֥
gậy
H7626

ר ישֹׁ֗ מִ֝
đồng–bằng
H4334

בֶט שֵׁ֣
gậy
H7626

ךָ׃ מַלְכוּתֶֽ
vương–quốc–ngươi
H4438

Hỡi Ðức Chúa Trời, ngôi Chúa còn mãi đời no� qua đời kia; Binh quyền nước Chúa là một binh quyền ngay thẳng.
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אָהַבְ֣ת7ָּ
yêu–thương
H0157

֮ צֶּדֶק
công–chính
H6664

א וַתִּשְׂנָ֫
và–ghét
H8130

שַׁע רֶ֥
sự–gian–ác
H7562

עַל־
trên

ן  ׀כֵּ֤
vì–vậy

מְשָׁחֲךָ֡
xức–dầu–ngươi
H4886

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֱ֭לֹהֶיךָ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

מֶן שֶׁ֥
dầu
H8081

שָׂשׂ֗וֹן
niềm–vui
H8342

יךָ׃ חֲבֵרֶֽ מֵֽ
từ–bạn–đồng–hành–ngươi
H2270

Chúa ưa sự công bình, và ghét điều gian ác; Cho nên Ðức Chúa Trời, là Ðức Chúa Trời của Chúa, đã xức dầu cho 
Chúa Bằng dầu vui vẻ trổi hơn đồng loại Chúa.

מֹר־8
một–dược
H4753

וַאֲהָל֣וֹת
và–trầm–hương
H0174

קְצִ֭יעוֹת
[H7102]
H7102

כָּל־
tất–cả
H3605

בִּגְדֹתֶ֑יךָ
sự–phản–bội–ngươi

ן־ מִֽ
từ

יכְלֵי הֵ֥
đền–thờ
H1964

ן ֗ שֵׁ֝
răng
H8127

מִנִּ֥י
[H4482]
H4482

שִׂמְּחֽוּךָ׃
vui–mừng–ngươi
H8055

Các áo xống Ngài bay mùi thơm một dược, trầm hương, và nhu�c quế; Từ trong đền ngà có tiếng nhạc khí bằng 
dây làm vui vẻ Ngài.

בְּנ֣וֹת9
con–gái
H1323

מְלָ֭כִים
vua
H4428

בְּיִקְּרוֹתֶ֑יךָ
trong–quý–giá–ngươi
H3368

נִצְּבָ֥ה
dựng
H5324

שֵׁגַל֥
[H7694]
H7694

ימִינְךָ֗ לִֽ֝
cho–bên–phải–ngươi
H3225

בְּכֶתֶ֣ם
trong–vàng–ròng
H3800

יר׃ אוֹפִֽ
[H0211]
H0211

Trong bo�n người nữ tôn quí của Ngài có các công chúa; Hoàng hậu đứng bên hữu Ngài, trang sức vàng ô-phia.

שִׁמְעִי־10
nghe
H8085

בַת֣
con–gái
H1323

וּרְ֭אִי
và–thấy
H7200

י וְהַטִּ֣
và–giương–ra
H5186

אָזְנֵךְ֑
tai–ngươi
H0241

י וְשִׁכְחִ֥
và–quên
H7911

ךְ מֵּ֗ עַ֝
dân–chúng–ngươi

ית וּבֵ֥
và–nhà

יךְ׃ אָבִֽ
cha–ngươi
H0001

Hỡi con gái, hãy nghe, hãy suy nghĩ, hãy lắng tôi; Khá quên dân sự và nhà cửa cha của con;

וְיִתְאָו11֣
và–ao–ước
H0183

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

יָפְיֵךְ֑
vẻ–đe�p–ngươi
H3308

כִּי־
vì

ה֥וּא
ấy
H1931

יִךְ דֹנַ֗ אֲ֝
chúa–ngươi
H0113

חֲוִי־ וְהִשְׁתַּֽ
và–thờ–phượng
H7812

לֽוֹ׃
—

Thì vua sẽ mộ nhan sắc con; Vì Ngài là chúa con; hãy tôn kính Ngài.

ת־12 וּבַֽ
và–con–gái
H1323

ר  ׀צֹ֨
Ty-rơ
H6865

בְּ֭מִנְחָה
trong–của–lễ
H4503

פָּנַיִ֥ךְ
mặt–ngươi
H6440

יְחַלּ֗וּ
cầu–xin

ירֵי עֲשִׁ֣
người–giàu
H6223

ם׃ עָֽ
dân–chúng

Con gái Ty-rơ sẽ đem lễ vật đến, Và những người giàu sang hơn hết trong dân sẽ đến cầu ơn con.

כָּל־13
tất–cả
H3605

ה כְּבוּדָּ֣
[H3520a]

בַת־
con–gái
H1323

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

פְּנִי֑מָה
[H6441]
H6441

מִּשְׁבְּצ֖וֹת מִֽ
[H4865]
H4865

זָהָב֣
vàng
H2091

ׁהּ׃ לְבוּשָֽ
quần–áo–nó
H3830

Công chúa trong đền được rất vinh hiển; Áo xống nàng đều thêu dệt bằng vàng.

14֮ לִרְקָמוֹת
[H7553]
H7553

תּוּבַל֪
dẫn–đi
H2986

לֶךְ מֶּ֥ לַ֫
cho–vua
H4428

בְּתוּל֣וֹת
trinh–nữ
H1330

אַחֲ֭רֶיהָ
sau–nó

רֵעוֹתֶ֑יהָ
[H7464]
H7464

מ֖וּבָא֣וֹת
đến
H0935

ךְ׃ לָֽ
—
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Nàng sẽ mặc áo gấm ra mắt vua; Các nữ đồng trinh là bạn đi theo nàng sẽ được đưa đến Ngài.

תּ֭וּבַלְנָה15
dẫn–đi
H2986

ת בִּשְׂמָחֹ֣
trong–niềm–vui
H8057

וָגִי֑ל
và–sự–vui–mừng

ינָה בֹאֶ֗ תְּ֝
đến
H0935

בְּהֵי֣כַל
trong–đền–thờ
H1964

לֶךְ׃ מֶֽ
vua
H4428

Ho� sẽ được dẫn đến có sự vui vẻ và khoái lạc, Mà vào đền vua.

חַת16 תַּ֣
dưới
H8478

אֲ֭בֹתֶיךָ
cha–ngươi
H0001

יִהְי֣וּ
là
H1961

בָנֶי֑ךָ
con–trai–ngươi

מוֹ תְּשִׁיתֵ֥
đặt–để–ho�
H7896

ים שָׂרִ֗ לְ֝
cho–quan–trưởng
H8269

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Các con trai Ngài sẽ thay cho tổ phu� Ngài; Ngài sẽ lập ho� làm quan trưởng trong khắp thế gian.

ירָה17 אַזְכִּ֣
nhớ
H2142

שִׁמְ֭ךָ
danh–ngươi
H8034

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

ר דֹּ֣
đời–đời
H1755

ר וָדֹ֑
và–đời–đời
H1755

עַל־
trên

ן כֵּ֥
vì–vậy

ים עַמִּ֥
dân–chúng

ךָ יְה֝וֹדֻ֗
cảm–tạ–ngươi
H3034

לְעֹלָ֥ם
cho–đời–đời
H5769

ד׃ וָעֶֽ
và–mãi–mãi
H5703

Tôi sẽ làm cho danh Ngài được nhắc lại trong các đời; Vì cớ ấy các dân tộc sẽ cảm tạ Ngài đời đời không thôi.
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